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住了吧，静了吧

好几年前的某一天，我在办公室处理完事情
后，有个强烈的感觉要去拜访一位年老的
寡妇──她是盐湖城一所老人照护中心的

病患──因此就开车直接去拜访她。
我到她的房间时，她并不在那里。我询问一位照

护人员她到哪里去，然后被带到一间交谊厅。她的妹
妹和另一个朋友正在和她聊天。我们在一起相谈甚
欢。

我们聊天的时候，有位男士走到交谊厅门口，打
算从贩卖机买罐汽水。他看了我一眼，然后说，“你
不就是多马‧孟荪吗？你怎么会在这里呢？”

我回答说：“是的。你看起来像是海明威家的
人。”

他告诉我，他是司提反‧海明威，他的父亲是阿
佛列‧尤金‧海明威。许多年前，我担任主教时，
尤金是我的咨理，当年我都叫他“金”。司提反告诉
我，他的父亲也住在那所老人照护中心，而且不久于
人世。金一直叫着我的名字，他的家人想联络我，却
查不到我的电话号码。

我马上请求离席，陪司提反一起回到先前担任我
咨理的人的房间，他其他几个孩子都在场，不过他的
妻子在那之前的几年就已经去世。他的家人一直都非
常希望我能在他去世以前来看他，他们认为，我之所
以在交谊厅遇到司提反，是天父回应了他们的企求及
回答了这位父亲的祈祷。我也深有同感，因为，司提
反若不是在我与那位寡妇聊天时进到交谊厅，我根本
不会知道他的父亲就在那所照护中心。

我们给了金一个祝福。周遭的氛围充满了平安。
我们相谈甚欢，之后我就离开了。

隔天早上，我接到一通电话，得知金‧海明威已

经去世了──就在我跟他的儿子给予他圣职祝福后的
20分钟。

我在心中静静地向天父献上祈祷，感谢他指引
我、提示我去拜访那所照护中心，并且引导我见到我
亲爱的朋友阿佛列‧尤金‧海明威。

我想，我们沉浸于圣灵的感动、一起谦卑地祈祷
以及宣告圣职祝福的那个夜晚，“主啊，狂风正在怒
号”这首圣诗的歌词反映出当时萦绕于金‧海明威心
头的想法。

救赎主啊！祢且住，
不要再离开我，
领我愉快停靠幸福港湾，
憩息在快乐彼岸。

我至今仍喜爱这首圣诗，并且见证它能带来慰
藉：

不管是那怒海的狂飙
抑或是人是魔是任何厉气，
没有水敢吞没，神舟里边坐了
海洋陆地天空的主，
他们要遵行祢的旨意：
静，平息。1

即使经历了泪水和考验，经历了恐惧和哀伤，经
历了失去所爱之人的心痛和寂寞，我们仍有一项保
证：生命是永恒的。我们的主及救主是这事活生生的
见证。2 有了他在圣经中所说的话，我们夫复何求？他
说：“你们要休息，要知道我是神”（诗篇46：10）。
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我要为这项真理作见证。■

注
1. 主啊，狂风正在怒号”，《圣诗选辑》，第55首。
2. See Richard L. Evans, “So Let Us Live to Live Forever,” New Era, July 1971, 
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本篇信息的教导

这篇信息能够为那些痛失所爱之人或正面临考验的人

带来慰藉。除了孟荪会长的信息以外，不妨考虑根据教导

对象的需求来分享以下的一段经文：约伯记19：25-26；

哥林多前书15：19-22；摩赛亚书24：13-15；教义和圣

约122：7-9。若是受到圣灵的提示，你可以见证救主曾在

你面临考验时赐予平安。

青少年

求您医治我的心
凯尔希‧乐笃

我弟弟去世满一周年的忌日那天，我回顾他去世以后的

时光。我所记起的不只是自己所感受的椎心之痛，还

有神所赐予我的祝福。

以前我总是不懂，为什么有人会认为所爱的人去世会

带来祝福？让我饱受痛苦的事怎么有可能会为让我感到喜

乐和感恩？我就是无法明白这点。然而，就在某个夜晚，

我有了截然不同的看法。

那天，我怀着无比沉重的心情在半夜醒来。那痛苦让

我感觉快喘不过气。我跪下来，泣不成声地向天父祈祷。我

一辈子都蒙受教导，知道耶稣基督的赎罪有着奇妙的医治大

能。如今，我的信心受到试炼。我真的相信吗？我恳求天上

的父医治我的心。我实在无法独自承受这样的痛苦。

接着，一股平安、慰藉和爱的感觉充满我整个身躯。

我感觉神似乎将我环抱在他的臂膀中保护着我，使我不再受

到那强烈痛苦的折磨。虽然我当时仍非常思念我的弟弟，却

能够以不同的观点来看待这一切。这个经验确实让我学习良

多。

我知道，我们都能获得从主而来的爱和平安。我们需

要做的就是去领受。

儿童

选择平静

孟荪会长说，当我们平静和虔敬时会感受平安，对天

父会有更坚强的见证，而且圣灵也更能赐给我们提

示， 让我们知道如何帮助他人。

写下或与父母讨论出一种能够使你平静的方法。然

后，在这个星期拨出时间来试着运用这个方法。之后，在日

记里写下你的感受和你从圣灵获得的提示。
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